
The slaves of Piso the orator had been ordered always to be silent, unless they 
were asked a question. Piso had ordered this because he did not want to be 
disturbed while working. He had said that any slave who disobeyed would be 
beaten. The slaves therefore only dared to respond to questions and otherwise* 
remained silent.  

Once, Piso invited guests to dine with him. A slave having been sent to Piso’s 
friends, only one, whose name was Clodius, declined. “I am hindered by my 
duties”, he had answered the slave who invited him. “I would come, if I weren’t 
hindered by my duties.” Therefore, he did not come to the dinner. Although the 
master asked the slave repeatedly to see* whether* the expected guest was 
approaching, he [the slave] did not tell him [Piso] what Clodius had said. Unless 
asked, the slave would not say that Clodius had declined the invitation.  

 

 

otherwise – use ceteroquin 

see – use circumspicio 

whether – use num and subjunctive. Please consult RL 172 to resolve this passage. 


